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Carta de fecha 14 de abril de 1983 dirigida al Secretario &neral 
por el Encargado de Negocios interino de fa Misión Permanente de 

la RepGblica Democrática Popular Lao ante las Naciones Unicias 

Tengo el honor de transmitirle anexo a la presente el texto del Comunicado ue 
la @nEerencia Extraordinaria de los Ministros de Relaciones Exteriores de la 
Repbblicã Popular de Kampuchea, la Repiiblica Demacratica Popular Lao y la República 
Soctalista de Viet Nam, celebrada en Phnom Penh el. dia 12 de abril de 1983. 

Le agradeceré que tenga a bien hacer distribuir esta carta y el texto anexo 
ccxno documento oficial de la Asamblea General en relaclbn con los temas 23 y 37 de 
la iista preliminar, y del Consejo de Seguridad. 

(Firmado) Xaynhonh KW@!AMNC 
Encargado de Negocios interino de la 
Misión Permanente de la República 
Democr&tica Wpular Ldo ante las 

Naciones Unidas 
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ANEXO 

OOMUNICADO DE LA CUNFfNCIA EXTRADRDINARXA DE IBS MINISTRCk9 DE 
Ri%ACION~ EXTERIORES RE KAMPUCHl%, LA& Y VIET NMI 

12 ABRIL 1983 

Los Srs. Hun SEN‘ Ministro ae Relaciones Exteriores de la República Popular Lic 
Kampuchea, Phoune SIPASEUTH, Ministro de Relaciones Exterioñes de La República 
Remocrbtica Popular Lao y Nquyen Co TISACH, Ministro de Relaciones Exteriores de la 
Rep6blica Socialista de Viet Nam p celebraron una Conferencia E.xtt-aordinaria en 
Phnom Penh el dia 12 de abril de 1983. 

1. los tres Plinistros han determinado unánimemente yue los éxitos de la 
Conferencia en la Cumbre entre LaosI Kampuchea y Viet Nam, celebrada el mes de 
febrero Último en Vientiane, han inagurado una nueva etapa en las relaciones entre 
los tres pueblos, relaciones marcadas por una amistad, solidaridad militante y 
estrecha caoperacion en todas Las esferas. IQS países socialistas y vario6 países 
no alineados y amantes de la paz , asi como la opini6n mundiale han apreciado 
altamente la solidaridad entre Laos* Kampuchea y Viet Namr y la política exterior 
de paz, amistad y cooperacich seguida pur los tres países, y han considerado a la 
Reunidn en la Cumbre de Vientiane como una importante contribucibn a la paz y la 
estabilidad en el Asia sudoriental y en e.S mundo. 

2. La Conferencia ha apreciado altamente la victoria de fa Sdptima 
Conferencia en la Cumbre de los Paises no Alineados, que constituye una 
contribucion importante a la paz, la independencia nacional y el desarrollo 
econ&nico de los paises de Asia, Africa y A&ica Latina. 

Los tres países de Indochina compartir& los esfuerzos desplegados por la 
India, Presidente del Movimiento no Alineado8 y por otros países miembros para 
realzar el significado de la victoria de la Sdptima Conferencia en la Cumbre y para 
llevar a la práctica el llamamiento historico de Nueva Delhi, así como las 
rss~luciones politicas y econ&nicas aprobadas por la Conferencia. 

La República R3pular de Kampuchea agradece profundamente a la República 
Democrática Popular Lao y a la República Socialista de Viet: Nam su lucha por 
promover la realízacion de una resolución razonable respecto de la reyresentacidn 
de la República Popular de Kampuchea dentro del bfovimiento no Alineado. 

Los países de Indochina expresan su sincero reconocimiento a los países no 
alineados que han contribuido decididamente a la lucha victoriosa llevada a cabo 
contra las fuerzas reaccionarias imperialistas e internacionales que han tratado de 
reincorporar en el Movimiento no Alineado a la banda polpotista, culpable de 
genocidio durante el gobierno de Sihanouk. 

La Séptima Conferencia en la Cumbre de los Paises no Alineados ha dado origen 
a resoluciones juiciosas que han sido aceptadas wr los países no alíneados 
pertenecientes a los dos grupos de la ASEAN e Indochina yue se oponen a reconocer a 
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la banda polpotista, en que se insta a los paises del Asia sudoriental a solue&anar 
sus desacuerdos mediante negociaciones y se sugiere una solucion general para 
restaurar la p%s y la seguridad en el Asia sudoriental, 

AQí puest esas resoluciones refutan las resoluciones errbneas de las Raciones 
Unidas que no reflejan sino el interes de un solo grupo ae paises del Asia 
sudoriental y que los demás habían rechazado. 

Los tres países de Indochina hacen un llamamiento a la India, Presidente del 
Wovimiento, y a los demas países no alineados, para que pongan lo mejor de su parte 
para lograr un diálogo entre las paises del Asia sudoriental y la realizaci& de 
las resoluciones de la Septima Conferencia en la Cumbre respecto del Asia 
sudoriental. Los tres paises de Indochina piden a las Naciones Unidas y d otros 
países miembros que dejen de reconocer a Pulpot, dejen de alentar la confrontacijn 
en el .Asia sudoriental y cuntribuyan a la realizacitn de las resoluciones del 
Movimiento no Alineado respecto del Asia sudoriental. 

Ios tres países de Indochina exphcesan su satisfacci&n de que aquellas paises 
que anteriarmente habian votado a favor de Polpot en las Naciones Unidas hayan 
aprobado Ultimamente que quede vacante el asiento de Ksmpuchea en la S&Lima 
Conferencia en la Cumbre de los Países No Alineados. 

3. Los tres Ministros han aprobado la propuesta formulada en Mueva Delhi el 
día 8 de marzo de 1983 por el Ministro de Relaciones Bteriores de Malasia durante 
sus conversaciones con el Ministro de Relaciones Lxteriores de ;a Hepfihlka 
Socialista de Viet Nam en relacion con la apertura de diálogos entre los países de 
la ASEAN y los dos países de Indochina. 

Han tomado nota de que esa propuesta concuerda con el espiritu de las 
resoluciones de la Septima Conferencia en la Cumbre y de que ha sido aprobada por 
VariOS paises de la ASEAN, 

La Conferencia de los Ministrus de Relaciones Exteriores de los paises de la 
Asociación de Naciones del Asta Sudoriental celebrada el 23 de marzo de 1983 en 
Bangkok, todavfa no ha tomado una decisiirn con respecto a esa cuestion, ti 
Conferencia de los Ministros de Relaciones Uteriores de los tres países de 
Indochina condena enérgicamente a China por su frenética oposicion total a esa 
propuesta. El.10 constituye un acto de injerencia manifiesta en los asuntos de las 
países del Asia sudoriental. y un acto de sabotaje contra la paz y la estabilidad en 
esa region. 

1106 tres Ministros han examinado también ia Declaración de la mencionada 
Conferencia de Bangkok. Kan tomado nota del desea de diálogo de los países de la 
Asociacibn de Naciones del Asia Sudoriental, pero consideran que las condrcioncs 
que estos han fijado constituyen un obst&ulo para el diálogo propiamente drcho. 

IA% paises de Indochina san de la opiniirn de que en el diálogo que se desea 
iniciar deberian tomar parte los dos grupus de paises del Asia sudoriental y de que 
el programa deberfa ser abierto o fijarse por acuerdo mutuo sobre la base de las 
resoluciones de la séptima reunidn en la cumbre de paises no alineados aceptadas 
por las partes interesadas, 
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Las ditierencias que surgieran con respecta a La lista de participantes y eL 
programa podrian zanjarse por medio de consultas sobre una basa de igualdad y 
respeto mutut> con miras a lograr la paz v la estabilidad en el Asia sudoziental. 

ms tres Ministros han decidida intensificar sus esfuerzoc pwz promover el 
di61oga entre los paises de la Asociãcibn de Nacaufics del Asia Sudoriental e 
Indochina. ms tres paises de Indochina piden a los otras que no obstaculicen el 
di8iogo entre los paises del Asia sudoriental y acogen con satisfacción cualquier 
ayortaci6n a ese diiflago de dondequiera que proceda. 

4. Debido a la estabilidad de la situaci6n en Kampuchea y a iin de traducir 
en hechos la declaracibn de Karnpuchea y  Viet Nam formulada durante la rkiente 
cumbre de Vientiane de febrero de 1983 sobre la retirada anual de unidades de 
voluntarios vietnamitas de Kampuchea I el Ministro de Relaciones EXteriores de 
Kampuchea y el Ministro de Relaciones Uteriores de la Rep6blica Socialista de Viet 
Nam infarmaron a la Canferencia de la retirada parcial de 1983, que tendrá lugar ef 
prSximo mayo. 

5. La Conferencia ha examinado la situación en la frontera àe Kampuchea can 
Tailandia y ha rechazadcr categ&icamente las alegaciones de los circulas de poder 
nor teamer icano y chi na, asi como de algunus citculos regionales reaccionarios, 
relativas a las supuestas ofensivas contra la publacíbn civil de Kampuchea y 
vic&aci&n del territorio tailanäk perpetrada yor el ejército vietnamita. 

Los Ministros de Relaciones Exteriores de los tres países de Indochina 
condenan en&gîcamente a Beijing que c en colusi6n con Washingtonr est6 utilizando 
el territorio tailandés para ayudar a las fuerzas de Pal Pot y otras fuerzas 
reaccionarias khmer a enfrentarse al puebla de Kampuchea. También condenan 
enérgicamente a los Estados Unidos, que intensifican su ayuda en fcrma de armamento 
a Tailandia con el objeta de recuperar su posic& perdida. 

La Canferencia ha afirmado que el. puebla de Kampuchea y sus fuerzas armadas, 
con la ayuda de los voluntarias vietnamitas, tienen derecho a castigar a todos las 
que sabotean el renacimiento del pueblo de Kampuchea, ya sea el remanente del 
ejército de mi Pot u otras fuerzas contrarrevolucionarias. 

ms tres países de Indochina, si bien exigen que las autoridades tailandesas 
pongan fin a su injerencia en loa asuntQs internos de Kampuchea y a la vIolac& 
manifiesta de la integridad territorial y la asberania de la Repfiblica Papular de 
Kampuchea, insisten en reafirmar su constante pulitica de respeto por la 
independencia, la saberaaia y la integridad territorial del Reina de Tailandia, 

k?s tres países de Indochina opinan que es urgente poner fin a la accicin 
militar en La frontera de Kampuohea can Taiiilandia, hallar una soluci&n al problema 
de las víctimas de Kampuchea y restablecer La pae y La seguridad en esa región 
fronteriza, Reiteran la propuesta presentada pur la Conferencia de 1s~ Ministros 
de Relaciones Exteriores de naos, Kampuchea y Viet Namr celebrada en la ciudad de 
Ho Chi Minh el 9 de julio de 1982 r en pro del establecimiento de una zc)na de 
seguridad a lo Largo de la frontera entre Kampuchea y Tailandia y hacen un 
llamamiento a Tailandia para que respwda de una manera psrtiva a fin de lograr la 
seguridad y la cstabilidati en esa región fronteriza. 



El Mfr ‘:txo de &Aacfones 5&8r%m%i de la Reptíbktca Popular de Kampuchea 
propone una vez m&s que la Cruz Roja de Ia Rep6blfca Popular de Kaarpuclma y la d& 
Reino de Tailandia inicien nagociacioneo Esobrs Pa reprnfxfacdn ds J.ar v&ztha de 
Kampuchea oblfgadus a etigrat a T~ilandta. 

me tres países de l’ndcrchina set& dispuestos a examinar aualqufer propuesta 
onaaminada a cestablauer la paz y la seguridad en la ragibn fronterfza entre 
Kainpuchca y Tailandia, así ctomo tadas laa formas de garantia intarnacimol 
iguctlmente aceptables gar todas las partes. 

ea Rapdblboa EQmlm de Wpuchea aaoge con oatísfaccibn tc&s los esfuerms 
de tudos loa paloea u organizackonsa internactonalos que tengm relasiones de 
wisfad aon la Rey>ijbPica I.Qpular de Kmpuchea y Tailandia y ayuden 4 aaba~ a 
restablecer la ~;taz y $8 estabilidad en su frcmtara, 

Phmm Penh~ 12 4e abril de 1963 


